
Please do not discard this holy document.  Please deposit in Geniza at your local synagogue.

 - dt wxtPsalm 85

` :xF «n §f ¦n g©x ÄwÎi¥p §a¦l  |  ©gÄ¥S©p §n«©l

To the chief Musician, a Psalm of the sons of Korah.

La'menase'ah li'bneh Korah mizmor.

a:a «w£r«©i [zí ¦a §W] zé ¦a §W  Ÿ §a À©W L®¤v §x ©̀  'ć  z̈í ¦vẍ

Adoniye, You have shown favor to Your land, You have returned the captivity
of Jacob.

Rasita Adonai arsecha shabta shebit Ya'akob.

b :d̈l «¤q ḿz̈`Ḧ ©gÎlk̈  z̈i ¦Q ¦M L®¤O©r oé£r  z̈`Üp̈

You have forgiven the iniquity of Your people, You have concealed
[pardoned] all their sons, Selah.

Nasata avon amecha kisita chol hatatam sela.

c :L«¤R ©̀  oF¬x£g«¥n  z̈F Àai ¦W¡d L®¤zẍ §a¤rÎlk̈  Ÿ §t¬©q ῭

You have withdrawn all Your wrath, You have turned back from the fierceness
of Your anger.

Asafta chol ebratecha heshibota me'haron apecha.

d:Ep «̈O ¦r  ́L §q©r«©M x ¥td̈ §e Ep®¥r §W¦i i ¥́wl¡̀  Ep ¥aEW

Return to us, God of our deliverance, and annual Your anger toward us.
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Shubenu Eloheh yish'enu ve'hafer ka'ascha imanu.

e :x «cë xć§l  ÀL §R ©̀ K ¬W §n ¦Y Ep®̈AÎs©p¡̀ «¤Y m¬̈lFr§l «©d

Will You forever be angry with us? Will You draw out Your anger to all
generations?

Ha'l'olam te'enaf banu timshoch apecha le'dor va'dor.

f :K«̈aÎEg §n §U¦i  ÀL §O©r §e Ep®¥I ©g §Y  aEẂŸ  dŸ ©̀Î`l «£d

Will You not indeed revive us again that Your people may rejoice in You?

Ha'lo Ata tashub tehayenu ve'amecha yismehu bach.

g:Ep«̈lÎo ¤Y ¦Y  ÀL£r «§W¤i §e L®¤C §q ©g  'ć Eṕ ¥̀ §x ©d

Show us Your kindness, Adoniye, and grant us Your salvation.

Har'enu Adonai hasdecha ve'yesh'acha titen lanu.

hEaE ¬W»̈iÎl ©̀ «§e ei®̈ci ¦q£gÎl ¤̀ §e FO ©rÎl ¤̀  mF ÀlẄ xÄ¥A ©c§i i «¦M  ' ¬Åc | l ³¥wd̈ »x¥A ©c§iÎd ©n  d À̈r §n §W ¤̀
:d«̈l §q ¦k§l

Let me hear what the Almighty, Adoniye will speak, for He will speak of peace
to His people and to His devoted ones, so that they do not turn back to folly.

Eshme'a  ma  yedaber  ha'El  Adonai  ki  yedaber  shalom  el  amo  ve'el  hasidav  ve'al
yashubu le'chisla.

i :Ep«¥v §x ©̀ §A cFáM̈  oM §W¦l F®r §W¦i eí ῭ ¥xi¦l aFx́ẅ | K³©̀

Near to those who fear Him is His deliverance, that glory may dwell in our
land.
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Ach karob li're'av yish'o li'shkon kabod be'arsenu.

`i :Ew «̈Wp̈  mF́lẄ §e  w¤c¤v EW®̈B §t¦p z¬¤n¡̀¤eÎc ¤q«¤g

Kindness and truth are met together, righteousness and peace have kissed.

Hesed ve'emet nifgashu sedek ve'shalom nashaku.

ai :s «̈w §W¦p m¦i¬©n»̈X ¦n  w ¤c À¤v §e g®̈n §v ¦Y u¤x́ ¤̀ ¥n  z ¤n¡̀

Truth will sprout from the earth, and righteousness will look down from
heaven.

Emet me'eretz tismah ve'sedek mi'shamayim nishkaf.

bi:D«̈lEa§i o¬¥Y ¦Y  Ep À¥v §x ©̀ §e  aF ®H ©d ó ¥Y¦i  'cÎm©B 

Also, Adoniye will give that which is good, and our land will yield its produce.

Gam Adonai yiten ha'tob ve'arsenu titen yebulah.

ci:ei «̈nr̈ §R K¤x ¤́c§l m ¥Uï §e K®¥N ©d§i  eíp̈ẗ§l w ¤c¤v

Righteousness will precede Him and He will set His footsteps upon the way.

Sedek lefanav yehalech ve'yasem le'derech pe'amav.
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